
86 40

Rango  de  ajuste  de  temperatura  +1  a  +99°C

Steuerspannung

Sensor  de  temperatura  del  cable  Longitud:  3  m

86x39x102mm

•  Verlegen  Sie  den  Temperatursen  und  bechten  Sie  fol  gende  Puntos:  -  
Sensormontagehöhe  
mindesten  1,5  m  -  Evitar  Direct  Sunneinstrahlung  
-  Nicht  im  Luftstrom  des  Heizgerätes  verlegen.  •  
Ziehen  Sie  den  Blindstecker  aus  der  Ölheizer-Gerätebuch  

se  und  stecken  Sie  das  Anschlusskabel  des  Thermostats  an  stelle  des  
Blindstekers  an.

4.  Uso

NTC  (20k@20°C)

Dimensiones  (An.  x  Pr.  x  Al.)

Para  cambiar  la  conexión,  proceda  de  la  siguiente  manera:

nicht  vor  dem  Geräteauslass  verlegen).
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-  El  cable  debe  tenderse  de  tal  manera  que  nadie  pueda  tirar  de  los  
pernos  o  lesionarse  de  cualquier  otra  forma.

230V/50Hz

•  Encienda  el  interruptor  principal  del  calentador  de  aceite.  •  Die  
Betriebsanzeige  (A)  iluminado.  •  Anzeige  (B)  
muestra  la  temperatura  ambiente  actual.  •  Presione  la  tecla  SET  (E).  Die  
Anzeige  (B)  brilló.  •  Programar  la  temperatura  de  encendido  deseada  
mediante  las  teclas  (F)  y  (G).  •  Presione  el  botón  SET  (E)  nuevamente  y  

configure  la  temperatura  de  
apagado  deseada.  •  Presione  la  tecla  SET  (E)  nuevamente  para  establecer  

la  configuración

Unterstutzte  Einheiten

una  vez  abzuschließen.

3.  Instalación  Eléctrica

gebenheiten  adaptado  werden.

HO-T230A2

HO-50-230-T

Punto  de  conmutación  APAGADO

Peso  (mi  cable)

Bei  Verwendung  in  einem  Raum  der  sehr  stark  ausge  kühlt  ist  (große  
Differenz  zwischen  Soll-  und  Ist-Temperature),  wird  empfellung  
steufenweise  zu  hizen.  Establezca  la  primera  temperatura  establecida  
en  5°  por  encima  de  la  temperatura  ambiente  real  y  deje  que  la  
habitación  se  caliente  hasta  este  valor.  Luego  espere  aprox.  30  minutos  
y  suba  el  punto  de  consigna  otros  5°C.  Repita  este  proceso  hasta  
alcanzar  la  temperatura  deseada.

Si  la  conexión  o  el  cable  del  sensor  deben  montarse  a  lo  largo,  se  
puede  enviar  la  siguiente  documentación  a  una  empresa  especializada,  
um  eine  Ande  rung  der  Verkabelung  vorzunehme.  ATENCIÓN  Steuer  
spannung  230V,  50Hz  -  Es  ist  dem  Benutzer  untersagt  diese  Änderung  
selbst  zubehäude!

•  Stellen  Sie  Spannungsfreiheit  aquí.  •  Abra  
la  carcasa  (4  tornillos  en  la  parte  trasera)  •  Abra  el  Kabelzugentlastung.  
•  Die  Originalverkabelung  ahora  se  puede  
eliminar  y  die  Ge

•  Preste  especial  atención  al  tendido  de  cables  entre  el  dispositivo  y  el  
termostato.  Deben  tenerse  en  cuenta  los  siguientes  puntos:  -  Kabel  
keiner  starken  
Wärmequelle  aussetzen  (zB  Kabel

1.  Datos  técnicos

Punto  de  conmutación  ON

Longitud:  2m

Schaltausgänge

Apropiado  para

1

°  Celsius

407  gramos

•  El  termostato  activa  la  calefacción  de  aceite  en  cuanto  la  temperatura  
ambiente  es  inferior  a  la  temperatura  de  encendido  y  se  desactiva  
cuando  se  alcanza  la  temperatura  de  apagado.

•  Apague  el  interruptor  principal  del  calentador  de  aceite,  desconecte  el  
enchufe  y  deje  que  el  dispositivo  se  enfríe  a  la  temperatura  establecida.

Sensor  de  temperatura

Variante  (Esführung)

Ajustable

Cable  Cable  de  conexión

C1110

•  Monte  el  control  del  termostato  con  el  tornillo  adecuado  en  un  einer  Wand.

-  Verlegen  Sie  das  Kabel  Unterputz  bzw.  im  Aufputzfall  en  un  Schutzhülle  
apropiado  (por  ejemplo,  Wellen-/Schutzrohr  mit  apropiadon  
Wandbefestigungen)

©  Rotek  Handels  GmbH  2009,  http://www.rotek.at

Unidad  de  control  de  termostato  230V  para  calentador  de  aceite  ROTEK  
HO-30-230-T  y  HO-50-230-T.

Modelo

HO-30-230-T

Ajustable

2.  Instalación  Mecánica

5.  Anschlussbelegung

Tipo  de  conector/terminal:

Cambiar

L1  (230V)

Sensor
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(H)  Sensor  de  temperatura

Proceso  de  configuración:

(E)  Ajuste  del  punto  de  conmutación

(A)  Betriebsanzeige

(F)  Aumento  de  valor

(B)  Pantalla  de  temperatura

(G)  Depreciación  en  valor

(Engañando
(D)  Heizung  aus

8

Seleccionar  
temperatura

Seleccione  
la  temperatura  
de  Abschalt

FICHA  TÉCNICA
CONTROLADOR  DE  TERMOSTATO  HO-T230A2
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